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Besvarelse af spørgsmål nr. 68 (Alm. del) fra Folketingets 
Grønlandsudvalg 
 
Hermed sendes besvarelse af spørgsmål nr. 68 (Alm. del), som Folketingets 
Grønlandudvalg har stillet til justitsministeren den 3. juni 2024. 
Spørgsmålet er stillet efter ønske fra Aaja Chemnitz (IA). 
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Spørgsmål nr. 68 (Alm. del) fra Folketingets Grønlandsudvalg:  
 

”Tages der ved dansk dømte grønlændere i Danmark hensyn til 
deres kulturelle og sproglige rettigheder under afsoning, og 
sikres der herunder adgang til grønlandsk proviant, grønlandske 
aviser og tolkning?” 

 
Svar: 
 
Justitsministeriet har til brug for besvarelsen af spørgsmålet indhentet en 
udtalelse fra Direktoratet for Kriminalforsorgen, der har oplyst følgende: 
 

”Direktoratet for Kriminalforsorgen kan indledningsvis oplyse, 
at kriminalforsorgen ikke registrerer grønlændere, som er idømt 
fængselsstraf i Danmark, som en særskilt gruppe i 
kriminalforsorgens sagsbehandlingssystem (klientsystemet). 
Grønlændere, som udstår den idømte fængselsstraf i Danmark, 
er omfattet af reglerne i straffuldbyrdelsesloven og regler 
udstedt i medfør af loven. Afgørelse om valg af afsoningssted 
for de pågældende grønlændere træffes således efter de 
principper, som gælder for øvrige danske statsborgere. 
 
Dansk dømte grønlændere, der har adresse i Danmark, skal 
derfor som udgangspunkt placeres i nærheden af 
vedkommendes bopæl, medmindre dette ikke er muligt på grund 
af hensynet til den samlede udnyttelse af pladserne i 
kriminalforsorgens institutioner eller andre af de nævnte hensyn 
i straffuldbyrdelseslovens § 23, stk. 2. Såfremt den dømte ikke 
taler dansk, sikrer kriminalforsorgen adgang til tolkning i 
nødvendigt omfang, og den dømte har mulighed for at få adgang 
til grønlandske aviser, hvis dette efterspørges. I danske fængsler 
er der en købmandsordning, hvor der i et vist omfang vil kunne 
bestilles særligt efterspurgte varer. Som følge af generelle 
forsyningsvanskeligheder i forhold til grønlandsk proviant vil 
det dog i praksis ofte være vanskeligt at få leveret varer som 
sælkød, hval og moskus.  
 
Efter en konkret vurdering af risikoen for misbrug af udgang og 
hensynet til retshåndhævelsen, og såfremt den indsatte ikke har 
nære pårørende at afvikle udgang til, kan de pågældende 
grønlændere – ligesom andre dansk dømte indsatte – afvikle 
udgang i form af en individuel udflugt eller lignende efter 
udgangsbekendtgørelsens § 40, stk. 2. For dansk dømte 
grønlændere kan en sådan udgang afvikles til eksempelvis Det 
Grønlandske Hus.  
 
Endelig bemærkes, at såfremt en grønlænder er idømt 
fængselsstraf i Danmark og har bopæl eller i øvrigt er 
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hjemmehørende i Grønland, kan det i medfør af kriminallovens 
§ 256 bestemmes, at straffen skal fuldbyrdes i Grønland. I så 
fald omsættes straffen til anbringelse i anstalt af samme 
varighed som fastsat i den danske dom.” 
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